
Ein Vision
ging den

Fluss
hinab: Der

transhel-
vetische

Kanal
Rhone-
Rhein.

Le canal
Rhône-Rhin
a succombé
devant la
protection
de la
nature.

tiges Tarnun-
ternehmen für
den transhel-
vetischen Ka-
nal sei. Robert
Müller, Leiter
der 2. JKG, wies
den Verdacht entschieden
von sich. Der Bundesrat wand
sich: Bis heute existiert kein
Freihaltegesetz, nur eine Ver-
ordnung von 1993 regelt die
Freihaltung von Wasserstras-
sen.

Die Kantone glauben nicht
mehr an den Rhone-Rhein-Ka-
nal. Aargau, Bern und Solo-
thurn haben die benötigten
Grundstücke umgezont. Am
26. September dieses Jahres
beschloss auch die Waadt, die
für den transhelvetischen Ka-
nal vorgesehenen Landstriche
freizugeben. Damit dürfte die-
ses Jahrhundertprojekt end-
gültig begraben sein. n
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VON RAPHAËL CHABLOZ

«Während 17 Tagen lockt
der Weihnachtsmarkt sehr
viel Touristen nach Biel», er-
klärt Paul Müller. Er ist Präsi-
dent des Nidaugass-Leists, der
ab diesem Donnerstag bis zum
23. Dezember den 14. Bieler
Weihnachtsmarkt organisiert.
«Wir haben 780 Carunterneh-
men angeschrieben und ih-
nen vorgeschlagen, während
dieser Zeit Reisen nach Biel an-
zubieten.»

An Besuchern sollte es also
nicht fehlen, doch der Weih-
nachtsmarkt leidet an den
Platzverhältnissen. «Wir ha-
ben nur 330 Meter zur Verfü-
gung», bedauert Paul Müller.
«Alle verfügbaren Häuschen
sind besetzt und wir mussten
Absagen erteilen.»

Konkurrenz. In Biel orga-
nisiert jeder Leist seine eigene
kleine Marktecke. Jeder Leist
macht Werbung und holt die
nötigen Bewilligungen ein.
Eine wichtige Eigenheit,
denn das beco (Berner Wirt-
schaft) fordert ein Minimum

sammenzuhalten, wissen wir
uns zu organisieren.»

Zusammenarbeit. Trotz
des Erfolgs des Weihnachts-
markts, die Finanzen bleiben
ein wunder Punkt. «Mon-
treux hat nach uns angefan-
gen, ist aber heute schon viel
weiter, vor allem auch dank
Investitionen der Stadt», er-
klärt Paul Müller. «Um unse-
ren Markt grösser aufzuzie-
hen, braucht es Profis. Wir
haben dazu nicht die Mittel»,
sagt René Ledermann und er-
innert daran, dass die Leiste
beispielsweise auch die Be-
leuchtung installieren.

Die drei Leist-Präsidenten
sind überzeugt, dass alle von
einer noch engeren Zusam-
menarbeit nur profitieren
könnten. «Biel wird nie zu
Strassburg, aber wir versuchen
jedes Jahr etwas mehr zu ma-
chen», versichert Paul Müller.

www.weihnachtsmarkt-biel.ch

PAR RAPHAËL CHABLOZ

«En 17 jours, le marché de
Noël attire énormément de
visiteurs de l’extérieur à Bien-
ne», affirme Paul Müller, pré-
sident de la Guilde de la rue
de Nidau, qui organise la ma-

nifestation pour la 14e fois du
7 au 23 décembre. «Cette an-
née, nous avons envoyé 780
offres à des sociétés de car de
Suisse et de l’étranger pour
leur proposer d’organiser des
voyages à Bienne à cette pé-
riode.»

Mais le marché de Noël
souffre de problèmes de crois-
sance. «Nous n’avons que 330
mètres à disposition», martè-
le Paul Müller, «et tous les
chalets à disposition sont
pleins, nous avons dû refuser
du monde.»

Concurrents. A Bienne,
chacune des guildes concer-
nées organise son «petit bout»
de marché. Chacune fait sa pu-
blicité, demande les autorisa-
tions nécessaires. Une particu-
larité qui a son importance. Le
beco (Economie bernoise) exi-
ge en effet un minimum de dix
stands d’artisanat pour consi-
dérer qu’une manifestation
est un marché de Noël, et ain-
si accorder des heures d’ouver-
ture prolongées aux com-
merces du quartier.

Cette année, la rue de la
Gare participera aussi à la
fête, avec un concours, une
crèche vivante, des stands de
restauration ou encore des
animations. «Mais nos
concurrents, ce ne sont pas les
autres guildes, ce sont les
grands centres commerciaux
type Marin ou Schönbühl.
Nous avons tous intérêt à at-
tirer du monde au centre-
ville, et la collaboration est
bonne», assure Karl Villiger,
président de la guilde du
quartier de la Gare, qui rêve

d’une manifestation qui irait
de la place Walser à la vieille
ville. «C’est très suisse», argu-
mente René Ledermann, pré-
sident de la guilde de la rue du
Marché. «Nous avons tous
notre propre organisation,
un peu comme les cantons.
Mais quand il faut se serrer les
coudes, nous savons nous or-
ganiser.»

Collaboration. Malgré le
succès de la manifestation,
l’argent reste le nerf de la guer-
re. «Montreux a commencé
après nous, mais ils en sont
plus loin, notamment grâce à
des investissements de la Vil-
le», affirme Paul Müller. «Pour
organiser le marché à plus
grande échelle, il faut des
pros. Nous n’en avons pas les
moyens», remarque René Le-
dermann. Qui rappelle que les
illuminations, par exemple,
sont installées par les guildes.

Les trois hommes en sont
convaincus, une collabora-
tion encore plus étroite ne
peut être que bénéfique.
«Bienne ne sera jamais Stras-
bourg, mais nous essayons
d’en faire chaque année un
peu plus», assure Paul Müller.

www.marchedenoel-bienne.ch

CENTRE-VILLE

«C’est très suisse!»
La croissance du marché de Noël biennois

passe par la collaboration entre les
différentes guildes de quartier.

von zehn Ständen mit Hand-
werk, damit eine Veranstal-
tung als Weihnachtsmarkt
durchgeht – und die Händler
des Quartiers von verlänger-
ten Öffnungszeiten profitie-
ren können.

Mit Unterhaltung, Gastro-
nomie, einem Wettbewerb,
einer Krippe (mit Laien-
Schauspielern und Tieren)
feiert dieses Jahr auch die
Bahnhofstrasse mit. «Unsere
Konkurrenten sind aber nicht
die anderen Leiste, sondern
die grossen Einkaufszentren
wie Marin oder Schönbühl.
Wir haben alle ein Interesse
daran, Besucher in die Innen-
stadt zu holen und die Zu-
sammenarbeit ist gut», versi-
chert Karl Villiger, Präsident
des Bahnhofquartier-Leists.
Er träumt von einer Veran-
staltung vom Walserplatz bis
in die Altstadt.

«Es ist alles sehr schweize-
risch», erklärt René Leder-
mann, Präsident des Markt-
gass-Leists. «Wir haben alle
unsere eigene Organisation,
ein bisschen wie die Kantone.
Aber wenn es darum geht zu-

Wachsen kann der Bieler
Weihnachtsmarkt nur, wenn die

verschiedenen Quartierleiste
zusammenarbeiten.

Weihnachts-
markt: Magnet

in der Bieler
Innenstadt

Le marché de
Noël souffre

d’un problème
de croissance. PH
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Begrabener Kanal

«Überflutet – überlebt –
überlistet». So lautet der Titel
des ersten umfassenden Bu-
ches zur Geschichte der Jura-
gewässerkorrektionen (JGK).
«Die JGK stellt einen der
grössten Eingriffe des Men-
schen in die Schweizer Natur
dar», erklärt Matthias Nast.
Der Berner Historiker spannt
seinen Bogen von den ersten
Versuchen der Seeländer, die
Wassermassen zu bändigen,
über die beiden Juragewässer-
korrektionen bis zu den heu-
tigen Herausforderungen.

Visionär. Die bedeutends-
ten Bauwerke in unserer Regi-
on sind der Hagneck-Kanal
und der Nidau-Büren-Kanal.
Ein weiteres visionäres Pro-
jekt war der transhelvetische
Kanal. Dieser sollte den Rhein
mit der Rhone verbinden und
somit die Nordsee mit dem
Mittelmeerraum.

1957 war die Planungs-
phase zur 2. JGK (1962 –
1973) in vollem Gange. Da-
mals reichte eine nationalrät-
liche Kommission ein Postu-

lat ein, welches die Prüfung
der Schiffbarmachung der Aa-
re, der Juraseen und eine Ver-
bindung zwischen Neuenbur-
ger- und Genfersee verlangte. 

Auf der Flussstrecke zwi-
schen Bielersee und Aaremün-
dung in den Rhein waren 14
Staustufen vorgesehen. Eine
erste in Form eines massiven
Ausbaus der Schleuse in Port.
Der Zihlkanal und der Nidau-
Büren-Kanal wären 80 Meter
breit geworden mit einem
Ufer aus Blockwurf. Im Raume
Altreu hätten die Flussmäan-
der geopfert werden müssen.
Alleine auf der Strecke Nidau-
Solothurn hätten elf Brücken
angepasst oder neu gebaut
werden müssen. Grössere Ha-
fenanlagen waren in Sugiez,
Cressier und Altreu geplant.

Widerstand. Doch der
Kanal war Naturfreunden ein
Dorn im Auge: Sie gründeten
1964 die interkantonale Ar-
beitsgemeinschaft zum Schutze
der Aare (ASA), die solchen
Projekten den Garaus machen
wollte. Schützenhilfe erhielt
die ASA von der Interessenge-
meinschaft Bielersee. «Wir
wollten die restlichen natürli-
chen Flusslandschaften erhal-
ten. Auch ein Seehafen wäre
keine Augenweide gewesen»,
sagt deren Präsident Adrian Ja-
kob.

Beim Nidauer Pädagogen
und Lehrer Rudolf Wehren er-
regte die 2. JGK grundsätzlich
«Verdacht und Misstrauen».
Er vermutete darin ein gewal-

Visionnaires. Les chan-
tiers les plus importants dans
notre région furent le canal de
Hagneck et le canal Nidau-
Büren. Un autre projet ambi-
tieux existait: le canal trans-
helvétique, qui devait relier le
Rhône au Rhin, la Méditerra-
née à la Mer du Nord. 

En 1957, la deuxième CEJ
(1962-1973) état en pleine
phase de planification. Une
commission du Conseil na-
tional avait alors déposé un
postulat réclamant d’étudier
la possibilité de rendre l’Aar
navigable et de relier les lacs
de Neuchâtel et Léman.

Quatorze écluses auraient
dû jalonner la voie entre le lac
de Bienne et l’embouchure de
l’Aar dans le Rhin. Le projet
prévoyait d’agrandir considé-
rablement l’écluse de Port. Le
canaux de la Thièle et Nidau-
Büren auraient été élargis de
80 mètres, avec une rive en
dur. Cela aurait impliqué le
sacrifice des méandres de la ri-
vière dans la région d’Altreu.
Entre Nidau et Soleure, il au-
rait fallu abattre ou adapter
onze ponts. Sugiez, Cressier 
et Altreu auraient accueilli de
grandes installations portuaires.

Opposition. Mais les amis
de la nature voyaient d’un
mauvais œil ce canal. En 1964,

ils fondaient la communauté
de travail pour la protection
de l’Aar (ASA), qui voulait
donner le coup de grâce au
projet. Elle était soutenue par
la communauté d’intérêt lac
de Bienne. «Nous voulions
conserver les paysages flu-
viaux naturels restants. De
même, un port sur le lac n’au-
rait pas été très beau», ex-
plique leur président Adrian
Jakob. 

La deuxième CEJ inspirait
également «soupçon et mé-
fiance» au pédagogue et ensei-
gnant nidovien Rudolf Weh-
ren. Il soupçonnait qu’elle ne
serve que de prétexte au canal
transhelvétique. Robert Mül-
ler, chef de la 2e CEJ, laissait les
doutes se dissiper d’eux-
mêmes. Le Conseil Fédéral
s’est défilé. Jusqu’ici, il n’exis-
te pas de loi, mais une simple
ordonnance, datée de 1993,
sur la protection du tracé des
voies navigables.

Les cantons ne croient
plus au canal Rhin-Rhône.
L’Argovie, Berne et Soleure
ont dézoné les parcelles né-
cessaires. Le 26 septembre
dernier, Vaud a décidé de li-
bérer le terrain prévu pour le
canal transhélvétique. Ce
projet séculaire est ainsi défi-
nitivement enterré. n

«Terres du lac». C’est le
titre du premier livre consacré
à toute l’histoire de la Correc-
tion des eaux du Jura (CEJ).
«La CEJ constitue l’une des
plus grandes interventions
humaines sur la nature suis-
se», explique Matthias Nast.
L’historien bernois a étudié
les rapports du Seeland avec
ses cours d’eau, des premières
tentatives de cohabitation
aux défis actuels, en passant
par les deux Corrections des
eaux du Jura.

Vor 40 Jahren geisterte die Idee
eines Kanals für die Fracht-
schifffahrt durchs Seeland.

Il y a 40 ans, l’idée d’un 
canal transhelvétique germait

dans le Seeland.

HISTOIRE

Une idée enterrée
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«Ich habe den Eindruck, dass wenn wir existieren und wir nach unserer Meinung gefragt werden, wir auch
gehört werden wollen.» Béatrice Sermet-Nicolet, Präsidentin «Conseil des affaires francophones du

district bilingue de Bienne», über den auf die Beratung von Hochschulen ausgerichteten «Arc jurassien».

Zitat der Woche

«J’ai le sentiment que si nous existons et que l’on nous demande notre avis, c’est pour l’écouter.»
Béatrice Sermet-Nicolet, présidente du Conseil des affaires francophones du district bilingue de Bienne, 
à propos notamment de la consultation sur la Haute école spécialisé Arc jurassien.

Citation de la semaine

überflutet – überlebt – überlistet. Die Ge-
schichte der Juragewässerkorrektionen, 200
Seiten, rund 200 Illustrationen, Preis: 44 Fran-
ken (+ Portokosten). Bezug: Im Buchhandel
oder online: www.schlossmuseumnidau.ch.

Terres du lac. L’histoire de la correction des eaux du 
Jura, 200 pages, près de 200 illustrations, prix 44 francs 
(+ frais de port). Disponible en libraire ou sur
www.schlossmuseumnidau.ch.

INNENSTADT

«Sehr schweizerisch!»

PAR 
HANS-UELI

AEBI
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